
ZMLUVA O DIELO
uzatvorená podľa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších

predpisov (ďalej len,,Obchodný zákonník“)
(ďalej len „Zmluva“)kí?pc -

medzi týmito zmluvnými stranami:

Objednávateľ: Národné poľnohospodárske a potravinárske centrum
Sídlo : Hlohovecká 2, 951 41 Lužianky
IČO: 42337402
štátna príspevková organizácia zriadená rozhodnutím MPRV SR
zastúpený:
DIČ:
IČ DPH:
osoby oprávnené rokovať: 
vo veciach zmluvných: 
vo veciach technických: 
telefón, e-mail: 
fax:
Bankové spojenie:
Číslo účtu:

doc. RNDr. Peter Siekel, CSc., generálny riaditeľ
2023975107
SK2023975107

doc. RNDr. Peter Siekel, CSc.
Maroš Dubeň
+421 376546160
+421 376546416
Štátna pokladnica
SK60 8180 0000 0070 0049 8410

(ďalej len „Objednávateľ') 

a

Zhotoviteľ:
sídlo:
IČO:
zápis v Obchodnom registri: 
zastúpený:
osoby oprávnené rokovať: 
vo veciach zmluvných: 
vo veciach technických: 
telefón, email: 0911 699 344, email:

JaPa stavby s. r. o.
Hriňová ul. Horná 1736/6, PSČ: 962 05 
46 801405
Oddiel- s.r.o., vložka č. 22785/S 
Jaroslav Paučo, konateľ

Jaroslav Paučo 
Jaroslav Paučo 

jaroslav-pauco @centrum.sk

(ďalej len „Zhotoviteľ')
(ďalej spoločne len „zmluvné strany“ alebo jednotlivo „zmluvná strana“)

článok I 
Preambula

1. Táto zmluva je výsledkom procesu verejného obstarávania na uskutočnenie stavebných prác, 
ktorý sa vykonal v súlade § 117 ods.1 zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“ ).

článok II 
Predmet zmluvy

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje zhotoviť pre Objednávateľa za podmienok stanovených v tejto zmluve 
dielo - Rekonštrukcia balkónov, čelnej fasády, výmena balkónových dverí a schodišťových okien, 
maľby vestibul a schodište budovy sup.č. 3758, zapísanej na liste vlastníctva č. 1086, katastrálne 
územie Radvaň.



2. Objednávateľ sa zaväzuje riadne zhotovené Dielo prevziať a zaplatiť za jeho zhotovenie cenu 
podľa podmienok uvedených v tejto zmluve.

3. Rozsah diela: Rekonštrukcia balkónov, čelnej fasády, výmena balkónových dverí a 
schodišťových okien, maľby vestibul a schodište bude pozostávať z rekonštrukčných prác tak ako 
sú uvedené vo Výkaze výmer, ktorý tvorí Prílohu č.1 tejto zmluvy, vrátane odovzdania 
príslušných dokladov a dokumentácie k realizácii Diela.

4. Zhotovitef vyhlasuje, že sa oboznámil s podkladmi pre uzatvorenie tejto zmluvy ako aj s objektom 
rekonštrukčných prác. Zhotoviteľ vyhlasuje, že získal všetky informácie o stavenisku, ktoré sú 
nevyhnutné na riadne zhotovenie Diela a predchádzanie vzniku škôd na stavenisku a Diele.

5. V súvislosti so staveniskom je Zhotoviteľ povinný zabezpečiť najmä, avšak nie výlučne:
a) umiestnenie zariadenia staveniska, ktoré počas uskutočňovania Diela a/alebo odstraňovania 

vád Diela slúžia prevádzkovým, výrobným, skladovacím a sociálnym účelom,
b) skladovanie stavebných výrobkov,
c) odvoz a likvidáciu odpadu, vody, sutiny,
d) poriadok a čistotu na stavenisku, v jeho okolí a na užívaných inžinierskych sieťach,
e) bezpečnosť a ochranu zdravia všetkých osôb nachádzajúcich sa na stavenisku a požiarnu 

ochranu staveniska a Diela, poučenie osôb nachádzajúcich sa na stavenisku o bezpečnosti a 
ochrane zdravia a požiarnej ochrane staveniska a Diela,

f) vykonanie opatrení potrebných na ochranu životného prostredia na stavenisku i mimo neho,
g) predchádzanie škodám na majetku tretích osôb,

7. Práce, ktoré sú potrebné pre zhotovenie Diela v zmysle tejto zmluvy budú vykonané na základe:
• dojednaní tejto Zmluvy o diele,

4. súťažných podkladov vo verejnom obstarávaní „ Rekonštrukcia balkónov, čelnej fasády, výmena 
balkónových dverí a schodišťových okien, maľby vestibul a schodište vyhlásenej verejným 
obstarávateľom, v ktorom bol zhotoviteľ úspešným uchádzačom,

1. Miesto realizácie diela je organizačný útvar Objednávateľa:
Výskumný ústav trávnych porastov a horského poľnohospodárstva, Mládežnícka 36, 974 21 
Banská Bystrica

1. Zhotoviteľ a Objednávateľ sa dohodli na nasledovných termínoch začatia a ukončenia stavebných 
prác a zhotovenia Diela:

2. Takto dohodnuté termíny uvedené v bode 1 sú termíny najneskoršie prípustné. Akékoľvek zmeny 
dohodnutých termínoch sú možné len v prípadoch:
a) vyššej moci (neočakávané prírodné a iné javy, nepriaznivé klimatické podmienky)

Článok III
Miesto realizácie Diela

Článok IV
Termín vykonania Diela

a) odovzdanie staveniska
b) začatie stavebných prác
c) ukončenie stavebných prác
d) odovzdanie Diela
e) uvoľnenie staveniska

do 1 týždňa odo dňa účinnosti zmluvy
do 1 týždňa odo dňa účinnosti zmluvy
do 1 mesiac od začatia stavebných prác
do 1 týždňa odo dňa ukončenia stavebných prác
do 1 týždňa odo dňa odovzdania Diela objednávateľovi



b) vydania príkazov a zákazov vládnych alebo miestnych správnych orgánov, ak neboli vyvolané 
situáciou u zhotoviteľa.

3. Objednávateľ sa zaväzuje prevziať dokončené Dielo na základe Záverečného preberacieho 
protokolu potvrdeného určenými zástupcami zmluvných strán.

4. Pred dohodnutým časom môže zhotoviteľ odovzdať zhotovené Dielo len so súhlasom osoby 
objednávateľa oprávnenej rokovať vo veciach technických alebo zmluvných

Článok V
Cena a platobné podmienky

1. Cena za vykonanie Diela je stanovená dohodou zmluvných strán podľa § 3 zákona č. 18/1996 Z. z. 
o cenách v znení neskorších predpisov v súlade s priloženou špecifikáciou prác a kalkuláciou 
nákladov uvedenou vo Výkaze výmer, ktorý tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy ako jej Príloha 
č.1. (ďalej len „ Výkaz výmer).

Cena za zhotovenie Diela je dohodnutá vo výške 26 500,18 EUR bez DPH.

2. Cena za dielo je cena konečná a nie je možné ju prekročiť pre rozsah a dohodnuté podmienky 
dodania Diela stanovené v súťažných podkladoch VO a Výkazu výmer.

3. Dodanie stavebných prác bude fakturované s poukazom na ustanovenie § 69 ods.12 zákona č. 
222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o DPH“).

4. Cena diela zaokrúhlená na dve desatinné miesta je stanovená na základe oceneného výkazu 
výmer. Všetky dočasné zariadenia, dodávka médií, nástroje, dočasné stavebné materiály, palivá, 
lešenie a všetko ostatné nevyhnutné na správne vykonanie prác musí byť dodané, nainštalované a 
správne a bezpečne prevádzkované zhotoviteľom ako súčasť prác, náklady na ne sú zahrnuté 
v ocenených položkách.

5. Jednotkové ceny za výkony, práce a dodávky uvedené vo Výkaze výmere sú považované za 
konečné a platné počas trvania tejto zmluvy. Jednotkové ceny sú pevné a predpokladá sa, že 
pokrývajú všetky náklady a výdavky za uvedenú položku, i keď to nie je v opise položky podrobne 
vyšpecifikované.

6. Ceny a sadzby uvedené v ocenenom Výkaze výmer musia úplne zahŕňať cenu prác popísaných 
v jednotlivých položkách v nadväznosti na technické špecifikácie, vrátane všetkých nákladov 
a výdavkov, ktoré sa vyžadujú a môžu súvisieť s úplnou realizáciou Diela, vrátane dočasných diel, 
materiálu, dodávky, montáže, všetkých skúšok, dočasných prác, zriadenia prístupu na stavenisko, 
poplatkov, všetkých rizík, záväzkov a povinností konkrétne uvedených alebo nepriamo 
vyplývajúcich z dokumentov a obhliadky staveniska, na ktorých je ponuka založená.

7. Všetky dočasné zariadenia, dodávka médií, nástroje, dočasné stavebné materiály, palivá, lešenie 
a všetko ostatné nevyhnutné na správne vykonanie prác musí byť dodané, nainštalované a 
správne a bezpečne prevádzkované zhotoviteľom ako súčasť prác, náklady na ne sú zahrnuté 
v ocenených položkách.

8. Cena za dielo zahŕňa odplatu za splnenie všetkých zmluvných záväzkov zhotoviteľa vyplývajúcich 
zo zmluvy ako aj náhradu akýchkoľvek nákladov alebo výdavkov (skúšky, kontroly a merania, 
poplatkov za energie, vodu, telefón a odstraňovanie alebo prepravu odpadov) zhotoviteľa 
vynaložených na riadne vykonanie a odovzdanie diela objednávateľovi spĺňajúceho stanovený účel 
v rozsahu podľa zmluvy a súťažných podkladov. Akékoľvek dodatky k zmluve navyšujúce cenu 
diela sú vylúčené. Zmluvné strany sa dohodli, že cena za vykonanie diela podľa predmetu zmluvy 
zahŕňa okrem iného aj náklady na vypratanie objektov, kde sa vykonali stavebné úpravy.



9. Predmet zákazky bude financovaný z finančných prostriedkov pridelených verejnému 
obstarávateľovi zo štátneho rozpočtu. Zhotoviteľ a Objednávateľ sa dohodli, že Cena diela bude 
uhradená po úplnom prevzatí Diela t.j. po uskutočnení rekonštrukčných prác na základe 
Záverečného preberacieho protokolu o odovzdaní a prevzatí diela bez závad v zmysle tohto článku 
zmluvy.

10. Zhotoviteľ sa zaväzuje pred podpisom zmluvy vinkulovať na bankovom účte finančné prostriedky 
vo výške 30% z celkovej ceny diela t.j. sumu vo vvške 7 950.-€ ako tzv. výkonnovú zábezpeku na 
vykonanie prác v zmysle dojednaní tejto zmluvy. Zhotoviteľ je povinný do 3 dní po podpise tejto 
zmluvy previesť vinkulované finančné prostriedky na osobitný účet Objednávateľa, ktorý za týmto 
účelom zriadi Objednávateľ. Nakladať s finančnými prostriedkami je Objednávateľ oprávnený len 
v zmysle dojednaní tejto Zmluvy o dielo. Výkonová zábezpeka bude vrátená Zhotoviteľovi na jeho 
bankový účet uvedení v záhlaví zmluvy do 5 (piatich) pracovných dní po podpise Záverečného 
preberacieho protokolu.

11. V prípade zistených vád alebo nedorobkov diela (vrátane nedodržania predpísaných parametrov, 
resp. vlastností diela alebo niektorej jeho časti) Objednávateľ vyzve písomne zhotoviteľa na 
odstránenie týchto vád, pričom lehota na odstránenie vád je najviac 15 dní odo dňa ich oznámenia. 
Ak sa vady neodstránia v stanovenej lehote, Objednávateľ je oprávnený uplatniť voči Zhotoviteľovi 
zľavu z celkovej ceny za dielo v pomere k povahe a závažnosti zistenej vady alebo nedorobku, a to 
až do výšky 5 % celkovej ceny za dielo bez DPH. Súčasne je Objednávateľ oprávnený uplatniť 
voči Zhotoviteľovi nároky zo záruky za akosť diela v rámci záručnej doby v rozsahu primeranom 
povahe a závažnosti vady alebo nedorobku.

12. Právo na zaplatenie zmluvnej ceny vzniká Zhotoviteľovi riadnym zhotovením a odovzdaním diela 
Objednávateľovi. Dňom vzniku daňovej povinnosti je deň prevzatia diela osobou Objednávateľa 
oprávnenou rokovať vo veciach zmluvy, formou písomného protokolu o odovzdaní a prevzatí Diela.

13. Zhotoviteľ vystaví a doručí Objednávateľovi faktúru do 15 dní odo dňa vzniku daňovej povinnosti. 
Lehota splatnosti faktúry je 60 dní odo dňa jej doručenia Objednávateľovi.

14. Nedeliteľnou súčasťou faktúry bude vyhotovovaný a stavebným dohľadom odsúhlasený súpis 
vykonaných prác vtákom rozsahu, ako je špecifikovaná cena diela a protokol o odovzdaní 
a prevzatí diela podpísaný zástupcom Zhotoviteľa a zástupcom Objednávateľa.

15. Faktúry budú predkladané v 4 vyhotoveniach stavebnému dohľadu na odsúhlasenie. Stavebný 
dohľad faktúru odsúhlasí alebo vráti Zhotoviteľovi na prepracovanie do 7 pracovných dní. 
Zhotoviteľom predložená faktúra k úhrade musí obsahovať náležitosti podľa § 71 ods. 2 Zákona 
o DPH.

16. V prípade, že faktúra nebude obsahovať dohodnuté náležitosti uvedené v tejto zmluve, 
Objednávateľ je oprávnený vrátiť faktúru pred uplynutím lehoty jej splatnosti bez zaplatenia 
zhotoviteľovi na doplnenie. Objednávateľ musí uviesť dôvod vrátenia. V takom prípade sa preruší 
plynutie lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynúť doručením opravenej faktúry 
objednávateľovi.

17. Zhotoviteľ nie je oprávnený bez predchádzajúceho súhlasu Objednávateľa previesť svoje 
pohľadávky vzniknuté na základe Zmluvy a/alebo z nej vyplývajúce na inú osobu. Toto ustanovenie 
je dohodou zmluvných strán v zmysle § 525 ods. 2 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník 
v znení neskorších predpisov.



Článok VI
Spôsob a podmienky vykonania Diela

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať Dielo riadne a včas v súlade s podmienkami dohodnutými 
v zmluve a pokynmi Objednávateľa.

2. Pred realizáciou predmetu zmluvy, Zhotoviteľ je povinný zdokumentovať pôvodný stav. Zhotoviteľ 
o tom vyhotoví záznam (s fotodokumentáciou), ktorý musí byť odsúhlasený Objednávateľom.

3. Zhotoviteľ bude zhotovovať Dielo s použitím vlastného materiálu alebo zabezpečí materiál na 
vlastné náklady pokiaľ nie je výlučne dohodnuté inak v tejto Zmluve. Materiál dodaný 
Objednávateľom bude odovzdaný Zhotoviteľovi na základe písomného protokolu. Zodpovednosť 
za škodu a straty a nebezpečenstvo škody na tomto materiáli prechádza na Zhotoviteľa 
okamihom podpisu protokolu Zmluvnými stranami.

4. Rekonštrukčné práce musia byť dokončené v rámci dohodnutého Termínu vykonania diela 
uvedeného v čl. IV zmluvy. Zhotoviteľ je povinný použiť pri zhotovení diela materiál a výrobky
I. triedy kvality s predpísanou dobou záruky, skúškami a atestmi.

5. Pred zakrytím častí Diela, takéto časti Diela musia byť vopred preverené a prevzaté 
Objednávateľom potvrdením v stavebnom denníku.

6. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať Dielo vo vlastnom mene, na vlastnú zodpovednosť a náklady. 
Zhotoviteľ prehlasuje a zaručuje, že Dielo bude spĺňať všetky podmienky stanovené príslušnými 
právnymi predpismi, technickými štandardmi, stavebnými predpismi a predpismi v oblasti ochrany 
životného prostredia vrátane predpisov na ochranu bezpečnosti a zdravia a iných príslušných 
právnych predpisov, bez ohľadu či príslušné práce boli vykonané Zhotoviteľom alebo jeho 
subdodávateľom. Zhotoviteľ je plne a výlučne zodpovedný za dodržiavanie BOZP jeho 
zamestnancami ako i nárokov jeho zamestnancov súvisiacich s BOZP.

7. Zhotoviteľ nesie plnú zodpovednosť za adekvátnosť, stabilitu a bezpečnosť Diela po všetkých 
jeho stránkach, bez ohľadu na akékoľvek schválenie alebo súhlas Objednávateľa alebo jeho 
zástupcu.

8. Zhotoviteľ zabezpečí:
a) na svoje náklady dopravu a skladovanie všetkých materiálov, stavebných hmôt, dielcov, 

výrobkov, strojov a zariadení a ich presun zo skladu na pracovisko potrebných pre realizáciu 
predmetu diela,

b) kvalifikovaných a technicky spôsobilých pracovníkov;

9. Objednávateľ je oprávnený kedykoľvek vykonať inšpekciu vykonávania Diela. Ak Objednávateľ 
zistí, že Zhotoviteľ vykonáva Dielo v rozpore s jeho povinnosťami, Objednávateľ je oprávnený 
žiadať, aby Zhotoviteľ odstránil vady spôsobené vadným výkonom a Dielo vykonával náležíte. Ak 
Zhotoviteľ nezabezpečí nápravu v primeranej lehote stanovenej Objednávateľom, Objednávateľ je 
oprávnený od Zmluvy odstúpiť.

10. Zhotoviteľ je povinný bez zbytočného odkladu písomne upozorniť Objednávateľa na nevhodnú 
povahu pokynov daných mu Objednávateľom na vykonanie Diela, ak Zhotoviteľ mohol túto 
nevhodnosť zistiť pri vynaložení odbornej starostlivosti. Ak nevhodné pokyny prekážajú v riadnom 
vykonávaní Diela, je Zhotoviteľ povinný jeho vykonávanie v nevyhnutnom rozsahu prerušiť do



doby zmeny pokynov Objednávateľa alebo písomného oznámenia, že Objednávateľ trvá na 
vykonávaní Diela s použitím daných pokynov. V prípade, ak Zhotoviteľ nesplnil vyššie uvedenú 
povinnosť, zodpovedá za vady Diela spôsobené použitím nevhodných pokynov daných mu 
Objednávateľom.

11. Zhotoviteľ je povinný udržiavať na každom prevzatom stavenisku poriadok, čistotu a odstraňovať 
stavebný odpad, ktorý vznikol pri vykonávaní jeho prác. Zhotoviteľ je povinný nakladať s odpadom 
v súlade s príslušnými právnymi predpismi. Zhotoviteľ sa považuje za vlastníka odpadu, ktorý 
vznikol pri zhotovovaní Diela.

12. Zhotoviteľ je povinný odstrániť zo staveniska všetky zariadenia a materiály použité Zhotoviteľom 
na účely splnenia Zmluvy a vrátiť stavenisko do pôvodného stavu do 10 dní odo dňa odovzdania 
Diela Objednávateľovi.

13. Zhotoviteľ je povinný prevzaté objekty vhodne zabezpečiť proti scudzeniu, a to na vlastné 
náklady.

14. Zhotoviteľ je odo dňa prevzatia staveniska povinný viesť stavebný denník o prácach, ktoré 
vykonáva na Diele. Do stavebného denníka sa zapisujú všetky rozhodujúce skutočnosti týkajúce 
sa realizovaných prác na Diele a/alebo jeho časti alebo skutočnosti rozhodujúce pre činnosť 
Zhotoviteľa na Diele. Zhotoviteľ denne predloží stavebný denník na odsúhlasenie a podpis 
Objednávateľovi a/alebo technickému dohľadu Objednávateľa.

15. Stavebný denník musí byť dostupný na stavenisku počas celej doby vykonávania Diela. Zápisy do 
stavebného denníka sú oprávnení vykonávať (i) vedúci stavby Zhotoviteľa a (ii) technický dohľad 
Objednávateľa,

16. V prípade, ak Zhotoviteľ spôsobí na majetku Objednávateľa alebo staveniska akékoľvek škody, je 
povinný uviesť stavenisko do pôvodného stavu a/alebo odškodniť Objednávateľa za akékoľvek 
náklady spojené s uvedením staveniska do pôvodného stavu.

17. Zhotoviteľ je povinný vykonávať nevyhnutné opatrenia potrebné na ochranu životného prostredia 
(a to na stavenisku ako aj mimo staveniska) a eliminovať akúkoľvek možnú škodu na životnom 
prostredí a majetku, ktorá by mohla vzniknúť v dôsledku znečistenia, hluku a iných dôsledkov 
jeho činnosti.

18. Zhotoviteľ je v celom rozsahu zodpovedný za dodržiavanie predpisov v oblasti ochrany zdravia a 
bezpečnosti, najmä dodržiavanie zákona č. 124/2006 Z.z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri 
práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby všetci jeho 
zamestnanci boli v tejto oblasti riadne vyškolení.

19. Zmluvné strany ustanovujú nasledovné osoby ako svojich zástupcov pre účely výkonu Zmluvy:

a) vedúci stavby Zhotoviteľa. ktorý bude koordinovať a riadiť Dielo v mene Zhotoviteľa: Jaroslav 
Paučo

b) technicky dohľad Objednávateľa: Maroš Dubeň

Akákoľvek zmena zástupcov Zmluvných strán musí byť písomne oznámená druhej Zmluvnej 
strane.



20. Objednávateľ alebo ním poverená osoba pri realizácii Diela podľa zmluvy vykonáva stavebný 
dohľad. Za tým účelom má prístup na pracoviská, kde sa zmluvné výkony a ich súčasti realizujú 
alebo skladujú.

21. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že nevykoná žiadne zmeny dohodnutých stavebných prác bez 
predchádzajúceho súhlasu stavebného dohľadu objednávateľa. Objednávateľ podľa svojho 
uváženia môže organizovať kontrolné dni na stavenisku.

22. Zhotoviteľ musí bez meškania a písomne informovať objednávateľa o vzniku akejkoľvek udalosti, 
ktorá bráni alebo sťažuje realizáciu predmetu zmluvy.

23. Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť účasť svojich zamestnancov na preverovaní svojich dodávok a 
prác, ktoré vykonáva stavebný dohľad Objednávateľa a urobiť okamžité opatrenia na 
odstránenie vytknutých závad a odchýlok od Výkazu výmer.

24. Stavebný dohľad je oprávnený dať pokyny, ktoré sú potrebné na vykonanie prác podľa zmluvy, 
Zhotovitefovi v stavebnom denníku.

25. Skutočnosť, že Objednávateľ skontroloval výpočty, dodávky, vzorky a vykonané práce, 
nezbavuje Zhotoviteľa zodpovednosti za prípadné vady a nedostatky a vykonávanie potrebných 
kontrol tak, aby bolo zaručené riadne splnenie predmetu zmluvy.

26. Zhotoviteľ predkladá Objednávateľovi ku dňu podpisu zmluvy zoznam všetkých svojich 
subdodávateľov na schválenie a po schválení bude zoznam subdodávateľov tvoriť samostatnú 
prílohu č.2 tejto zmluvy. V prípade jeho zmeny alebo doplnenia je povinný túto zmenu nahlásiť 5 
pracovných dní pred nástupom takéhoto subjektu na plnenie zmluvy a nástup umožniť až po 
schválení zmeny Objednávateľom. Za subdodávateľa sa považuje každý subjekt podieľajúci sa 
na plnení zmluvy, ktorý nie je zamestnancom Zhotoviteľa. Údaje o dodávateľoch tovaru sa 
nevyžadujú. Schválený bude každý subdodávateľ, ktorý bude riadne identifikovaný názvom, 
adresou, IČO, DIČ, IČ DPH, kontaktnou osobou oprávnenou vystupovať za subdodávateľa spolu 
s kontaktnými údajmi, telefónom a emailom a bude u neho uvedená špecifikácia, percentuálny 
a finančný rozsah plnenia predmetu zákazky v súlade so špecifikáciou predmetu zákazky a bude 
ním predložené vyhlásenie o detailnom oboznámení sa s predmetom zákazky a podmienkami 
jeho plnenia, s ktorými bezvýhradne súhlasí.

27. Zhotoviteľ je oprávnený poveriť inú osobu (subdodávateľa) vykonávaním Diela alebo akejkoľvek 
časti diela len na základe písomného súhlasu objednávateľa. Pri vykonávaní Diela inou osobou 
má zhotoviteľ zodpovednosť, ako keby dielo vykonával sám.

28. Objednávateľ môže kedykoľvek požiadať zhotoviteľa, aby bezodkladne odvolal svojho 
subdodávateľa, v prípade že tento nevie hodnoverne preukázať svoju odbornú spôsobilosť alebo 
je nedbanlivý v riadnom plnení svojich zmluvných alebo zákonných povinností. Objednávateľ 
resp. jeho stavebný dohľad môže upozorniť zhotoviteľa na porušenie povinností alebo 
správanie jeho subdodávateľa a poskytnúť mu primeranú lehotu na zabezpečenie nápravy. Ak 
v stanovenej lehote nedôjde k náprave, je objednávateľ oprávnený využiť právo podľa prvej vety 
tohto odseku. Odvolaný subdodávateľ bude zhotoviteľom čo najskôr nahradený iným 
subdodávateľom. Odvolaním subdodávateľa nebudú zmenené termíny dokončenia diela, ani 
zmluvná cena. Všetky náklady spojené so zabezpečením nového subdodávateľa znáša 
zhotoviteľ.

29. Objednávateľ je oprávnený jednostranne rozhodnúť o znížení rozsahu diela a odobrať 
zhotoviteľovi časti prác a výkonov. Toto rozhodnutie bude oznámené zhotoviteľovi a zhotoviteľ 
je povinný toto rozhodnutie rešpektovať a dielo zhotoviť podľa tejto zmluvy v rozsahu podľa 
rozhodnutia objednávateľa. Ak vzhľadom na zníženie rozsahu diela je odôvodnená aj zmena 
termínu realizácie diela uvedeného v tejto zmluve alebo harmonograme, je objednávateľ 
oprávnený pri znížení rozsahu diela stanoviť aj nový (kratší) termín ukončenia a odovzdania 
diela.



30. Zhotoviteľ nevykonáva žiadne zmeny prác a materiálov bez odsúhlasenia stavebného dohľadu. 
Všetky požiadavky na prípadne technicky zdôvodnené zmeny doložené súhlasným stanoviskom 
projektanta, musia byť zapísané do stavebného denníka a až po ich odsúhlasení 
objednávateľom môže zmeny zhotoviteľ realizovať. Práce, ktoré zhotoviteľ vykoná bez súhlasu 
objednávateľa odchylne od zmluvných dojednaní.

31. Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť spoluprácu svojich subdodávateľov pri príprave a vykonávaní 
opatrení na zaistenie bezpečnosti a zdravia pri práci, výkon koordinácie bezpečnosti a ochrany 
zdravia a dodržiavanie protipožiarnych predpisov.

32. Pokiaľ vzniknú škody na stavenisku alebo na vykonaných prácach počas obdobia, v ktorom je 
Zhotoviteľ povinný sa o ne starať, musí Zhotoviteľ na vlastné náklady odstrániť takto vzniknuté 
škody.

33. Zhotoviteľ zodpovedá za škodu, ktorá vznikne neoprávneným vstupom na pozemky tretích osôb 
alebo ich poškodením, poprípade svojvoľným uzatvorením ciest, porušením inžinierskych sietí 
v súvislosti so zhotovením diela.

Článok VII 
Odovzdanie Diela

1. Zmluvné strany sa dohodli, že Dielo bude odovzdávané Objednávateľovi v zmysle Výkazu 
výmer, pričom objekt rekonštrukčných prác bude odovzdávaný na základe Záverečného 
preberacieho protokolu, v ktorom bude opísaný rozsah a stav odovzdávaného objektu zoznam 
vád a nedorobkov.

2. Zmluvné strany sú povinné vyhotoviť Záverečný preberací protokol, ktorý musí obsahovať:
a) identifikáciu Zmluvných strán,
b) identifikáciu Diela,
c) dátum a miesto odovzdania;
d) zoznam vád a nedorobkov, lehotu a spôsob ich odstránenia,
e) zoznam dokumentov odovzdaných zo strany Zhotoviteľa Objednávateľovi,
f) podpisy zástupcov Zmluvných strán,

3. Zhotoviteľ je povinný vyzvať Objednávateľa na prevzatie Diela aspoň 5 pracovných dní vopred.

4. Dielo sa považuje za zhotovené a odovzdané podpisom Záverečného preberacieho protokolu 
oboma Zmluvnými stranami potvrdzujúceho, že Dielo nemá vady.

5. Nebezpečenstvo vzniku škody na Diele znáša Zhotoviteľ. Nebezpečenstvo škody na Diele 
prechádza na Objednávateľa momentom odovzdania Diela Objednávateľovi na základe 
Záverečného preberacieho protokolu.

6. Zmluvné strany sa dohodli, že vlastnícke právo k Dielu alebo jeho zhotovenej časti má 
Objednávateľ, a to od momentu vzniku Diela alebo jeho zhotovenej časti.

7. Vyhotovenie Záverečného preberacieho protokolu na prevzatie Diela Objednávateľom od 
Zhotoviteľa, neoslobodzuje Zhotoviteľa od akejkoľvek zodpovednosti, vrátane zodpovednosti za 
jeho vady a nedorobky, t.j. neznamená to, že Dielo nemá žiadne vady, resp. bolo zhotovené 
riadne a včas, t.j. nemá vplyv na nároky Objednávateľa z vád Diela alebo povinnosti 
Objednávateľa zhotoviť Dielo riadne a včas podľa tejto Zmluvy.



Článok VIII 
Stavebný denník

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje viesť Stavebný denník na stavenisku odo dňa začatia prác na Diele až do 
dňa Záverečného preberacieho konania. Účelom vedenia Stavebného denníka je možnosť 
kontroly priebehu zhotovovania Diela zo strany Objednávateľa. Stavebný denník bude na 
Stavenisku nepretržite k dispozícii tak, aby bolo možné doň vykonávať zápisy a aby Objednávateľ 
mohol priebežne kontrolovať uskutočňovanie Diela.

2. Do denníka sa zapisujú všetky skutočnosti týkajúce sa zhotovovania Diela, najmä údaje o 
časovom postupe prác a ich kvality, dodržiavanie Časového harmonogramu, zdôvodnenie 
odchýlok vykonávaných prác od výkazu výmer, údaje dôležité pre posúdenie hospodárnosti prác 
a údaje pre posúdenie prác orgánmi štátnej správy. Počas pracovnej doby musí byť stavebný 
denník na stavbe trvalo prístupný.

3. Zápisy do Stavebného denníka vykonávajú za Zhotoviteľa osoby poverené Zhotoviteľom, prioritne 
Stavbyvedúci. Zápisy sú vykonávané vo forme pravidelných záznamov vykonávaných denne 
a mimoriadnych záznamov. Denný záznam sa vykoná v deň uskutočňovania Diela po ukončení 
všetkých prác. Denný záznam možno vykonať v nasledujúci deň iba v odôvodnenom prípade.

4. Zhotoviteľ je povinný predkladať Stavebný denník Objednávateľovi každý pracovný deň o 9.00 
hod. Pokiaľ sú súčasťou záznamov Stavebného denníka pripomienky, žiadosti, stanoviská 
Zhotoviteľa voči Objednávateľovi, zaväzuje sa ich Zhotoviteľ doručiť zároveň spôsobom 
stanoveným v tejto Zmluve. Objednávateľ sa zaväzuje vyjadriť k takýmto pripomienkam, 
žiadostiam alebo stanoviskám najneskôr do troch (3) pracovných dní po ich doručení.

Článok IX
Zodpovednosť za vady a záručná doba

1. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že Dielo má v čase podpisu Záverečného preberacieho protokolu 
vlastnosti dohodnuté v tejto Zmluve, bolo zhotovené v súlade s príslušnými právnymi predpismi, 
technickými normami a nemá akékoľvek vady. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že tieto vlastnosti 
bude mať Dielo počas Záručnej doby.

2. Zhotoviteľ poskytuje na Dielo záruku odo dňa jeho odovzdania objednávateľovi. Záručná doba je 
24 mesiacov. Záručná doba začína plynúť odo dňa písomného prevzatia celého Diela alebo jeho 
časti Záverečným preberacím protokolom o odovzdaní a prevzatí diela.

3. Zhotoviteľ nezodpovedá za vady Diela spôsobené použitím stavebných výrobkov dodaných 
Objednávateľom alebo v dôsledku plnenia pokynov Objednávateľa, pokiaľ Zhotoviteľ na 
nevhodnosť stavebných výrobkov alebo pokynov Objednávateľa upozornil, Objednávateľ však 
napriek tomu trval na ich použití, resp. vykonaní. Zhotoviteľ však zodpovedá za vady Diela, ktoré 
vznikli v dôsledku použitia nevhodných stavebných výrobkov alebo nevhodných pokynov 
Objednávateľa, na ktorých nevhodnosť Zhotoviteľ Objednávateľa neupozornil.

4. Akékoľvek vady Diela, je Objednávateľ povinný reklamovať u Zhotoviteľa písomnou formou 
bezodkladne po ich zistení.

5. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade vád Diela počas záručnej doby, Zhotoviteľ je povinný 
bezplatne odstrániť vadu bez zbytočného odkladu po oznámení Objednávateľom, a to opravou 
alebo výmenou vadnej časti Diela za novú alebo dodaním chýbajúcej časti Diela v súlade 
s pokynmi Objednávateľa. Termín na odstránenie vád si zmluvné strany dohodnú písomne 
formou zápisu, ktorý bude obsahovať popis vád a lehoty na odstránenie. V prípade, že dohoda 
nebude uzatvorená do troch dní od ich písomného oznámenia, určí primeraný termín na 
odstránenie reklamovaných vád Objednávateľ.

6. Ak ide o neodstrániteľnú vadu, je Objednávateľ oprávnený uplatňovať primeranú zľavu z ceny za 
dielo a ak v dôsledku zhotovenia vadného Diela bola táto zmluva porušená podstatným 
spôsobom, je Objednávateľ oprávnený odstúpiť od Zmluvy. Pre účely tohto bodu je porušenie 
Zmluvy podstatné, ak sú splnené podmienky uvedené v § 345 ods. 2 Obchodného zákonníka.

7. Všetky náklady v súvislosti s odstraňovaním vád Diela znáša Zhotoviteľ.



8. Pokiaľ Zhotoviteľ neodstráni vady podľa pokynov Objednávateľa v lehote určenej 
Objednávateľom, má Objednávateľ právo odstrániť vady sám alebo prostredníctvom tretej osoby, 
a to na náklady Zhotoviteľa.

Článok X
Zmluvné pokuty a náhrada škody

1. Zhotoviteľ je povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu za:

a) omeškanie so zhotovením Diela alebo jeho časti vo výške 0,1 % z ceny Diela za každý aj 
začatý deň omeškania;

b) omeškanie s odstránením vád Diela alebo jeho časti uvedenej v Čiastkovom alebo 
Záverečnom preberacom protokole, a to vo výške 0,1 % z ceny Diela za každý aj začatý 
deň omeškania.

2. Ak Zhotoviteľ bez písomného súhlasu objednávateľa použije pri realizácii diela iný stavebný 
materiál alebo iné stavebné postupy, príp. použije náhradný stavebný materiál alebo náhradné 
stavebné postupy, je Objednávateľ oprávnený uplatniť voči Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu 
1000,-€ za každé takéto porušenie zmluvy.

3. Ak Zhotoviteľ neodstráni vady a nedorobky diela do 15 dní od uplatnenia reklamácie, ak sa termín 
odstránenia vád a nedorobkov nedohodne písomne inak, je povinný bez vyzvania zaplatiť 
Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 100,- € za každú zistenú vadu alebo nedorobok, a to 
za každý deň omeškania Objednávateľ má zároveň voči Zhotoviteľovi právo na náhradu škody 
presahujúcej zmluvnú pokutu. Nesplnenie záväzku Zhotoviteľa odstrániť vadu po dobu dlhšiu ako 
30 dní po určenom termíne je považované za podstatné porušenie tejto zmluvy Zhotoviteľom

4. V prípade porušenia ktorejkoľvek z povinností Zhotoviteľa podľa zmluvy je Zhotoviteľ povinný 
zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 1.000,- € za každé porušenie zmluvy, ak za 
dané porušenie zmluvy nie je v zmluve stanovená vyššia zmluvná pokuta.

5. Zmluvná pokuta podľa tohto článku Zmluvy je splatná do 5 dní odo dňa doručenia výzvy 
Objednávateľa Zhotoviteľovi. Zaplatenie zmluvnej pokuty podľa tohto článku Zmluvy nemá vplyv 
na splnenie povinností Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy vrátane povinností zabezpečených 
zmluvnou pokutou.

6. Nárok Objednávateľa na náhradu škody, ktorá bude Objednávateľovi spôsobená v súvislosti s 
porušením povinností Zhotoviteľa uvedených v tomto článku, a to vo výške prevyšujúcej zmluvnú 
pokutu, nie je zaplatením zmluvnej pokuty dotknutý.

7. Ak Zhotoviteľ neuhradí zmluvnú pokutu v riadnom termíne, Objednávateľ má právo na úhradu 
zmluvnej pokuty z výkonovej zábezpeky, pričom Zhotoviteľ je zároveň povinný doplniť takto 
znížený objem výkonovej zábezpeky na jej pôvodnú výšku (čl. V bod 11). Ak Zhotoviteľ nedoplní 
znížený objem výkonovej zábezpeky v lehote 10 dní odo dňa jej zníženia alebo ak zhotoviteľ 
mešká s plnením zmluvy podľa výkazu výmer, ktorý je prílohou zmluvy o viac ako 10 dní z 
dôvodov na strane Zhotoviteľa alebo ak Zhotoviteľ bez písomného súhlasu objednávateľa pri 
realizácii diela zmení subdodávateľa, objednávateľ má právo vypovedať zmluvu zhotoviteľovi 
písomnou výpoveďou v lehote uvedenej vo výpovedi, pričom zostávajúci objem výkonovej 
zábezpeky prepadá v prospech Objednávateľa ako zmluvná pokuta za nedokončenie Diela.

8. V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou zmluvnej ceny na základe predloženej faktúry má 
Zhotoviteľ právo na uplatnenie úroku z omeškania vo výške určenej podľa § 1 ods.1 Nariadenia 
vlády SR č. 21/2013 Z. z., ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia Obchodného zákonníka 
z príslušnej časti diela alebo z dlžnej čiastky bez DPH za každý aj začatý deň omeškania.



Článok XI
Okolnosti vylučujúce zodpovednosť

1. Pre účely tejto zmluvy sa na okolnosti vylučujúce zodpovednosť vzťahuje právna úprava uvedená 
v § 374 Obchodného zákonníka.

2. Okolnosti vylučujúce zodpovednosť, ktoré nie sú závislé od vôle zmluvných strán a ktoré zmluvné 
strany nemôžu ovplyvniť, sú napr. vojna, mobilizácia, povstanie, živelné pohromy, teroristický čin, 
a pod.

3. Ak bude plnenie diela zastavené v dôsledku okolností vylučujúcich zodpovednosť, je Zhotoviteľ 
povinný bezodkladne vykonať opatrenia na zabezpečenie diela, aby sa minimalizovali riziká 
zničenia alebo poškodenia diela, odcudzenia časti diela alebo iné škody.

4. Rozsah a spôsob vykonania opatrení na zabezpečenie diela podľa bodu 3 a úhradu nákladov na 
realizáciu týchto opatrení dohodnú zmluvné strany pred vykonaním prác na základe návrhu, ktorý 
predloží Zhotoviteľ.

5. Zmluvná strana, u ktorej nastal prípad vyššej moci, o tom najneskôr do 5 dní od dátumu vzniku 
takej udalosti a do 5 dní po jej skončení písomne upovedomí druhú zmluvnú stranu.

6. V prípade, že by vyššia moc spôsobila odloženie zmluvných záväzkov o viac ako jeden mesiac, 
dohodnú sa zmluvné strany na ďalšom postupe realizácie tejto zmluvy.

Článok XII 
Ukončenie zmluvy

1. Zmluvný vzťah založený touto zmluvou možno skončiť:
a) písomnou dohodou zmluvných strán
b) výpoveďou v zmysle ČI.X bod 7 zmluvy
c) odstúpením od zmluvy

Článok XIII
Odstúpenie od zmluvy

1. Okrem prípadov výslovne uvedených v Zmluve resp. príslušných právnych predpisoch, je 
Objednávateľ oprávnený od Zmluvy odstúpiť v prípade podstatného porušenia povinností 
Zhotoviteľa, pričom za podstatné porušenie sa pre účely tejto Zmluvy rozumie:

a) ak je Zhotoviteľ v omeškaní so zhotovením a odovzdaním Diela resp. jeho časti o viac ako 
14 dní oproti dohodnutému Termínu plnenia a Zhotoviteľ nesplní svoj záväzok ani po 
poskytnutí dodatočne stanovenej lehoty na plnenie;

b) ak Zhotoviteľ bez predchádzajúceho súhlasu Objednávateľa preruší vykonávanie Diela o 
viac ako 14 dní;

c) ak Zhotoviteľ preukázateľne vykonáva práce chybne, v rozpore s podmienkami 
dohodnutými v zmluve, v technologických postupoch, v technických normách alebo 
v právnych predpisoch a aj napriek písomnej výzve Objednávateľa na odstránenie 
porušovania Zmluvy, Zhotoviteľ vykonáva Dielo v rozpore s touto Zmluvou;

d) ak bol na Zhotoviteľa vyhlásený konkurz alebo povolená reštrukturalizácia; alebo
e) ak je Zhotoviteľ v procese likvidácie alebo v inom obdobnom konaní.

2. Okrem prípadov výslovne uvedených v Zmluve, Zhotoviteľ je oprávnený od Zmluvy odstúpiť v 
prípade podstatného porušenia povinností Objednávateľa, pričom za podstatné porušenie sa pre 
účely tejto Zmluvy rozumie:
b) ak je Objednávateľ v omeškaní s uhradením svojich peňažných povinností podľa tejto 

Zmluvy o viac ako 20 dní;
c) ak bol na Objednávateľa vyhlásený konkurz alebo povolená reštrukturalizácia;
d) ak je Objednávateľ v procese likvidácie alebo v inom obdobnom konaní.

3. Odstúpenie od Zmluvy musí byť urobené písomne a doručené druhej Zmluvnej strane. Odstúpenie
je účinné odo dňa jeho doručenia príslušnej Zmluvnej strane. Zmluva zaniká dňom riadneho 
doručenia odstúpenia príslušnej Zmluvnej strane. Zhotoviteľ má nárok na zaplatenie Ceny za 
časť Diela, ktorá bola zo strany Zhotoviteľa riadne vykonaná ku dňu ukončenia Zmluvy, t.j.



odovzdaná riadne a včas bez vád; v opačnom prípade vo výške po odpočítaní nákladov na 
odstránenie vád a kompenzáciu škôd súvisiacu s porušením zmluvy a zmluvných pokút.

Článok XIV
Ochrana dôverných informácii

1. V tejto Zmluve "dôverné informácie" znamenajú všetky informácie, ktoré sa týkajú alebo môžu 
týkať diela, vrátane a bez obmedzenia všetkých údajov a informácií, dokumentov a správ, 
ponúk, cien, návrhov kontraktov, know-how, vzorcov, postupov, projektov, fotografií, výkresov, 
špecifikácií, softwarových programov a akýchkoľvek iných médií nesúcich alebo zahrňujúcich 
takéto informácie a akýchkoľvek materiálov, ktoré budú pri použití týchto dokumentov spracované 
a budú tieto informácie obsahovať.

2. Zhotoviteľ sa zaväzuje použiť všetky dôverné informácie takto poskytnuté výlučne pre potreby 
realizácie diela. Akékoľvek ďalšie použitie informácií bude podliehať predchádzajúcemu 
písomnému súhlasu Objednávateľa.

3. Zhotoviteľ sa zaväzuje prezradiť dôverné informácie len na základe písomného súhlasu iba 
subdodávateľom a dodávateľom, ktorí preukázateľne potrebujú poznať takéto dôverné informácie 
pre účely riadneho a včasného vyhotovenia diela.

4. Zhotoviteľ nebude robiť kópie dôverných informácií, pokiaľ to nebude nevyhnutné pre potreby 
oprávnených osôb, zaviazaných mlčanlivosťou. Pre potreby masmédií môžu poskytovať 
informácie iba oprávnení zástupcovia Objednávateľa.

Článok XV 
Doručovanie

1. Všetky oznámenia, výzvy a iné prejavy vôle v súvislosti s touto Zmluvou a jej plnením (ďalej len 
„Písomnosť“), musia byť urobené v písomnej forme a doručené na adresu príslušnej Zmluvnej 
strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy alebo na inú adresu, ktorú oznámi táto strana.

2. Pokiaľ nie je v Zmluve uvedené inak, akákoľvek Písomnosť zasielajúcej Zmluvnej strany sa 
považuje za doručenú príslušnej Zmluvnej strane v momente keď nastane jedna z uvedených 
skutočností:

a) prijatie,
b) odmietnutie prijatia,
c) päť pracovných dní po podaní na poštovú prepravu vo forme doporučenej zásielky alebo 

inou formou registrovanej zásielky s poštovným a potvrdením, alebo odovzdaním na 
prepravu kuriérovi, ak je zaslaná na adresu uvedené v zmysle ods. 1. tohto článku 
Zmluvy.

3. Zmluvné strany sú povinné písomne si potvrdiť prevzatie/odovzdanie zásielky v prípade 
osobného odovzdania. Odmietnutie prevzatia zásielky alebo odmietnutie poskytnúť písomné 
potvrdenie o prijatí zo strany adresáta má za následok doručenie zásielky, a to dňom takéhoto 
odmietnutia.

Článok XVI
Záverečné ustanovenia

1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej prvého zverejnenia podľa § 47a ods.1 Občianskeho zákonníka a § 5a 
zákona 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám v Centrálnom registri zmlúv vedenom 
úradom vlády SR.

2. Práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú upravené v tejto Zmluve riadia sa 
ustanoveniami Obchodného zákonníka a ustanoveniami ostatných všeobecne záväzných 
právnych predpisov platných na území SR.



3. Zmeny a doplnky tejto zmluvy je možné robiť len písomnými dodatkami uzatvorenými v súlade 
s § 18 zákona č. 343/2016 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov.

4. Nakoľko Objednávateľ je povinnou osobou v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 
prístupe k informáciám v platnom znení (ďalej len zákon o slobodnom prístupe k informáciám), 
Zmluvné strany sú oboznámené s tým, že informácie o Zmluve budú zverejnené spôsobom 
uvedeným v ust. § 5a ods. 3 zákona o slobodnom prístupe k informáciám a v rozsahu podľa 
nariadenia vlády SR č. 498/2011 Z.z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o zverejňovaní zmlúv v 
Centrálnom registri zmlúv a náležitosti informácie o uzatvorení zmluvy.

5. Zmluvné strany vynaložia všetko úsilie, aby prípadné spory týkajúce sa tejto Zmluvy boli 
vyriešené formou vzájomných rokovaní vedených v dobrej viere.

6. V prípade vzniku sporov v súvislosti s touto Zmluvou, Zmluvné strany si pre konečné 
rozhodnutie o predmete sporu zvolia právomoc a príslušnosť súdov Slovenskej republiky, pričom 
musia byť použité hmotnoprávne a procesné pravidlá platné na území Slovenské republiky.

7. Táto zmluva je vypracovaná v štyroch vyhotoveniach. Tri vyhotovenia obdrží Objednávateľ, dve 
vyhotovenia obdrží zhotoviteľ a jedno vyhotovenie zostáva ako súčasť dokumentácie verejného 
obstarávania.

8. Nedeliteľnou súčasťou zmluvy je: Príloha č.1 - Výkaz výmer
Príloha č.2 -  Zoznam subdodávateľov

9. Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluva nebola uzavretá v tiesni ani za nápadne nevýhodných 
podmienok a predstavuje prejav ich vôle, ktorý je urobený slobodne, vážne, určite a 
zrozumiteľne, a ktorý nie je urobený v omyle a svojím obsahom alebo účelom neodporuje alebo 
neobchádza zákon. Ďalej zmluvné strany vyhlasujú, že sú spôsobilé na uzatvorenie tejto zmluvy 
a jej plnenie je možné, sú oboznámené s jej obsahom a bez výhrad s ním súhlasia, na znak 
čoho k tejto Zmluve pripájajú svoje podpisy.

V Nitre, dňa: V i dfíä:

Za objednávateľa: 7 a 7hntAvitûPa *

doc. RNDr. Peter Siekel, CSc. 
generálny riaditeľ

Jaroslav Paupo 
konateľ j



SLOVENSKÁ POŠTA, b. b.
Partizánska gesta.. 9 -o»--------- .--------------------------------------------------------------- -------------

975 99 Banská Bystrica
Číslo dožiadania : el-55262/2016/S

VÝPIS Z OBCHODNÉHO REGISTRA
Okresného súdu Banská Bystrica 

k dátumu 03.10.2016

Oddiel: Sro 
Vložka číslo: 6966/S

I. Obchodné meno

Jozef Hrivnák-KOVO, s.r.o.

II. Sídlo

Názov ulice (iného verejného priestranstva) a orientačné číslo (príp. súpisné číslo):
Novosady 920/4 
Názov obce: Detva 
PSČ: 962 12
Štát: Slovenská republika

III. IČO: 36 046 990

IV. Deň zápisu: 14.03.2001

V. Právna forma: Spoločnosť s ručením obmedzeným

VI. Predmet podnikania (činnosti)

1. - kúpa tovaru za účelom jeho predaja konečnému spotrebiteľovi /maloobchod/ v 
rozsahu voľných živností
2. - kúpa tovaru za účelom jeho predaja iným prevádzkovateľom živnosti /veľkoobchod/ v 
rozsahu voľných živností
3. - sprostredkovateľská činnosť
4. - zámočnícke práce
5. - kovoobrábanie
6. - výroba kovových konštrukcií a ich častí
7. - maliarske a natieračské práce
8. prípravné práce k realizácii stavby
9. uskutočňovanie stavieb a ich zmien
10. dokončovacie stavebné práce pri realizácii exteriérov a interiérov

VII. Štatutárny orgán: konateľ
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Meno a priezvisko: Jozef Hrivnák st.
Bydlisko:
Názov ulice (iného verejného priestranstva) a orientačné číslo (príp. súpisné číslo):
Novosady 920/4 
Názov obce: Detva 
Štát: Slovenská republika 
Rodné čisto: 481121/096

Spôsob konania štatutárneho orgánu v mene spoločnosti s ručením obmedzeným:
Spoločnosť zastupuje a za ňu podpisuje konateľ samostatne.

Vili. Spoločníci

Meno a priezvisko: Jozef Hrivnák st.
Bydlisko:
Názov ulice (iného verejného priestranstva) a orientačné číslo (príp. súpisné číslo):
Novosady 920/4 
Názov obce: Detva 
PSČ: 962 12
Štát: Slovenská republika

Výška vkladu: 70 000,000000 EUR 
Rozsah splatenia: 70 000,000000 EUR

Meno a priezvisko: Jozef Hrivnák ml.
Bydlisko:
Názov ulice (iného verejného priestranstva) a orientačné číslo (príp. súpisné číslo): 
Novosady 920/4 
Názov obce: Detva 
PSČ: 962 12
Štát: Slovenská republika

Výška vkladu: 15 000,000000 EUR 
Rozsah splatenia: 15 000,000000 EUR

Meno a priezvisko: Vladimír Hrivnák 
Bydlisko:
Názov ulice (iného verejného priestranstva) a orientačné číslo (príp. súpisné číslo):
Dolinky 1338/13 
Názov obce: Detva 
PSČ: 962 12
Štát: Slovenská republika

Výška vkladu: 15 000,000000 EUR 
Rozsah splatenia: 15 000,000000 EUR
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IX. Výška základného imania

100 000,000000 EUR

X. Rozsah splatenia základného imania

100 000,000000 EUR

Ďalšie právne skutočnosti

XI. Iné ďalšie právne skutočnosti

1. Spoločnosť s ručením obmedzeným bola založená spoločenskou zmluvou, zo dňa 
29.01.2001, podľa § 28, 105 a nasl. zák. č. 513/91 Zb.

Výpis zo dňa 03.10.2016

Strana 3



JaPa stavby s.r.o. 
Horná 1736/6 
96205 Hriňová

VYBAVUJE ZVOLEN 
Ing.Michal Baláž 28.10.2016

Bankové potvrdenie

UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s. pobočka zahraničnej banky, pobočka 
Zvolen týmto potvrdzuje, že:

JaPa stavby s.r.o., Horná 1736/6, 96205 Hriňová, ičo 46801405
je klientom našej bank'

Považujeme ho za klienta solventného, ktorý si svoje záväzky voči našej banke plní vždy 
načas a v plnej výške podľa stanovených pravidiel a zmluvných vzťahov. Na bežnom účte 
vykazuje kreditný zostatok, exekúcie a nepovolený debet na bežnom účte neboli 
zaznamenané.

Toto vyhlásenie sa vydáva na vlastnú žiadosť klienta zo dňa 28.10.2016.

S pozdravom

Ing.Michal Baláž 
vzťahový manažér S B

Manuela Kadová 
vzťahový manažér SB



krycí list rozpočtu
Názov stavby IV Ú TP H P , M ládežnícka 36

O prava balkónov, čelnej fasády,vým ena balk.dverí a
Názov objektu 

Názov časti

schodišťových okien,maľby vestibul a schodište

JKSO

EČ O

Miesto

IČO DIČ

O bjednávateľ

Projektant

Zhotoviteľ JaP a stavby s.r.o.

Rozpočet číslo Spracoval Dňa

07 .10 .2 016

Merné a účelové jednotky

Počet Náklady / 1  m.j. Počet Náklady / 1  m.j. Počet Náklady / 1  m.j.

OD 0,00 OD 0,00 OD 0,00

Rozpočtové náklady v EUR

A Základné rozp. náklady B Doplnkové náklady C Vedľajšie rozpočtové náklady

1 H S V  Dodávky 0,00
i

8 j Práca nadčas 0,00 13 Zariadenie staveniska 0,00

2
I
Montáž 12 633,65 9 B ez pevnej podl. 0,00 14 Mimostav. doprava 0,00

3 P S V  Dodávky 8 557,70 10 Kultúrna pamiatka 0,00 15 Ú zem né vplyvy 0,00

4 M ontáž 5 308,83 11 0,00 16 Prevádzkové vplyvy 0,00

5 "M " i Dodávky 0,00 17 Ostatné 0,00

6 M ontáž 0,00 18 V R N  z  rozpočtu 0,00

7 ZR N  (r. 1-6) 26 500,18 12 DN  (r. 8 -11) 0,00 19 V R N  (r. 13-18) 0,00

20  HZS 0,00 21 Kompl. činnosť 0,00 22 Ostatné náklady 0,00
Projektant

Dátum a podpis

Objednávateľ
Pečiatka

Dátum a popis

Zhotoviteľ

Dátum  a podpis

Pečiatka

Pečiatka

D Celkové náklady

23 Súčet 7, 12, 19-22 26 500,18

24 20  % 0 ,0 0  DPH 0,00

25 20  % 26 50 0 ,18  DPH 5 300,04

26 Cena s DPH (r. 23-25) 31 800,22

E Prípočty a odpočty

27 Dodávky objednávateľa 0,00

28 KÍzavá doložka 0,00

29 Zvýhodnenie + - 0,00

Zpracováno systémem KROS, teľ 02/717 512 84 Strana 1 z 1



REKAPITULÁCIA ROZPOČTU
S tav b a : V Ú T P H P , M ládežn ícka 36

O b jekt: O prava balkónov, čelnej fasády,vým ena balk.dverí a schodišťových okien,m aľby vestibul a schodište

Č asť:

JKSO:

Objednávateľ:

Zhotoviteľ: Ja P a  stavby s.r.o.

Dátum : 7 .1 0 .2 0 1 6

Kód r ro p iS i C en a  celkom

1 2

H S V P rá c e  a  d o d á vky  H S V 13 37 3 ,7 8 2

6 Ú p ra v y  p o vrch o v , p o d lahy , o s a d e n ie 6 84 5 ,9 1 9

9 O s ta tn é  k o n š tru k c ie  a  p rá c e -b ú ra n ie 6 14 2 ,60 4

99 P re s u n  h m ô t H S V 38 5 ,2 5 9

P S V P rá c e  a  d o d á v k y  P S V 1 3 1 2 6 ,3 9 8

711 Iz o lá c ie  pro ti v o d e  a  v lh ko s ti 69 4 ,7 6 9

76 4 K o n š tru k c ie  k la m p ia rs k e 64 0 ,4 8 0

766 K o n š tru k c ie  s to lá rs k e 8 10 4 ,84 7

76 7 K o n š tru k c ie  d o p ln k o v é  ko vo v é 1 20 7 ,5 0 6

77 3 P o d lah y  z  lia teh o  te rac a 16 8 ,63 0

78 4 D o k o n č o v a c ie  p rác e  - m aľb y 2 31 0 ,1 6 6

C e lk o m 26 50 0 .1 8 0



ROZPOČET
S ta v b a : V Ú T P H P , M lá d ežn íck a  3 6

O b je k t :  O p rav a  balkónov, če lnej fa s á d y ,v ý m e n a  b a lk .d verí a  schodišťových o k ien ,m aľby  vestibul a schodište

Č a s ť :

JK S O :

O b jedn áva teľ:

Zhotoviteľ: J a P a  s tavby s.r.o .

D átu m : 7 .1 0 .2 0 1 6

P .Č . I T V K C N Kód položky '"''Popis "I M J j M n ožstvo  i 
ce lkom

C e n a  j 
jedno tková i C e n a  celkom

S a d zb a
D P H

1 2 3 4 I  .. ■ 5  ' j ' 6  -I ' a  7 1 1 ■. 8  J ; 1 0

D H S V P rá c e  a  d o d á v k y  H S V 13 3 7 3 ,7 8 2

D 6 Ú p ra v y  p o v rc h o v , p o d la h y , o s a d e n ie 6 8 4 5 ,9 1 9

1 □ K 0 1 4
6 1 1 4 2 1 3 2 1 O p rav a  vnútorných vápenných om ietok stropov že lezobetónových  rovných  

tvárn icových a  klenieb, opravovaná plocha nad 10  do 3 0  %  hladkých
m 2 1 9 8 ,8 0 0 3 ,7 2 3 7 4 0 ,1 3 2 2 0 ,0

2a K 0 1 4 6 1 2 4 0 9 9 9 1 Z a č is te n ie  om ietok  (s dodan ím  hm oty) okolo  okien, dverí,podláh , ob kladov atď. m 1 1 5 ,3 8 0 1 ,9 1 6 2 2 1 ,0 6 8 2 0 ,0

3 a K 0 1 4
6 1 2 4 2 1 3 2 1 O p ra v a  vnútorných vápenných om ietok stien , v m nožs tve opravenej plochy nad 10  do 

3 0  %  hladkých
m 2 3 7 5 ,6 0 0 2 ,1 8 2 8 1 9 ,5 5 9 2 0 ,0

4 a K 0 1 4 6 1 2 4 2 5 9 3 1 O m ie tk a  v á p en n á  vnútorného ostenla o k enn éh o  a lebo  dverného  štuková m 2 1 7 ,3 0 7 1 2 ,9 9 5 2 2 4 ,9 0 4 2 0 ,0

5D K 011
6 2 0 9 9 1 1 2 1 Z a k rý v a n ie  výpln i vonkajších otvorov s rám a m i a zárub ňam i, záb rad lí, op lechovania , 

atď . zh o to ven é  z  lešen ia  akým koľvek spôsobom
m 2 3 4 ,1 2 9 1 ,3 58 4 6 ,3 4 7 2 0 ,0

6 a K 011
6 2 1 4 5 1 1 0 1

V y s p ra v e n le  vonka jš ích  podhľadov m onolitických konštrukcii m altou cem en to vou  M m 2 8 ,8 9 6 1 ,5 64 1 3 ,9 1 3 2 0 ,0

7 a K 011
6 2 1 4 6 2 2 3 2 V o n k a jš ia  om ietka  podhľadov tenkovrstvová B A U M IT , silikónová, B au m it S IlikonTop, 

š k rab an á , hr. 2  m m
m 2 8 ,8 9 6 13 ,7 9 2 1 2 2 ,6 9 4 2 0 ,0

8 a K 011
6 2 2 4 5 1 0 7 1 V y s p ra v e n ie  povrchu neom ietaných betónových stien vonkajších m altou  cem entovou  

pre om ietky
m 2 2 4 ,3 7 6 1 ,4 43 3 5 ,1 7 5 2 0 ,0

9 a K 011
6 2 2 4 6 4 2 3 2 V o n ka jš ia  o m ietka  stien tenkovrstvová B A U M IT , s ilikónová, B aum it S IlikonTop, 

šk rab an á , hr. 2  m m
m 2 2 4 ,3 7 6 11 ,5 8 7 2 8 2 ,4 4 5 2 0 ,0

1 0 a K 011 6 2 2 4 9 1 4 0 2 F a s á d n y  n á ter B A U M IT  S IlikonColor m 2 2 6 ,5 0 0 5 ,0 0 8 1 3 2 ,7 1 2 2 0 ,0

11 a K 011 6 2 2 4 9 1 4 0 2 F a s á d n y  n á ter B A U M IT  S IlikonColor m 2 4 ,0 7 4 5 ,0 0 8 2 0 ,4 0 3 2 0 ,0

12a K 0 1 4 6 2 2 9 0 1 1 0 0 O č is ten ie  vonka jš ích  om ietok stupňa zložitosti 1 a  2  tlakovou vodou m 2 2 6 ,5 0 0 2 ,3 0 9 6 1 ,1 8 9 2 0 ,0

1 3 a K 011
6 2 5 2 5 1 4 0 1 1 K ontaktný za tep ľo vac í systém  vonkajších podhľadov hr. 2 0  m m  S ty ro d u r , 

skru tkovacle  kotvy
m 2 8 ,8 9 6 2 5 ,9 5 5 2 3 0 ,8 9 6 2 0 ,0

1 4 a K 011 6 2 5 2 5 2 0 0 0 2 K ontaktný za tep ľo vac í systém  ostenia hr. 2 0  m m  Styrodur m 2 9 ,4 8 5 2 8 ,2 8 3 2 6 8 ,2 6 4 2 0 ,0

1 5 a K 011 6 2 5 2 5 2 0 0 1 K ontaktný za tep ľo vac í systém  hr. 2 0  m m  Styrodu, skrutkovacle kotvy m 2 14 ,891 2 4 ,4 3 9 36 3 ,921 2 0 ,0

16a K 0 1 4 6 2 7 4 5 2 4 1 9 P re tm e len ie  okolo okenných a dverných otvorov, spojov (P U R  pena + tm el) m 1 1 5 ,3 8 0 6 ,1 3 6 7 0 7 ,9 7 2 2 0 ,0

1 7 a K 0 0 5 6 2 7 4 7 1 1 3 2 R epro filác la  podhľadov sanačnou m altou, 1 vrstva hr.20  m m m 2 8 ,8 9 6 6 0 ,0 7 7 5 3 4 ,4 4 5 2 0 ,0

1 8 a K 0 0 5 6 2 7 4 7 1 1 5 2 R epro filác la  stien sanačnou m altou, 1 vrstva hr.20  m m m 2 2 4 ,3 7 6 5 1 ,1 8 6 1 2 4 7 ,7 1 0 2 0 ,0

1 9 a K 0 0 5 6 2 7 4 7 1 4 5 1 O ch ra n a  výstuže stien zo  sanačnej m alty, 1 vrstva hr. 1 m m m 2 2 4 ,3 7 6 1 6 ,057 3 9 1 ,4 0 5 2 0 ,0

2oa K 0 0 5 6 2 7 4 7 1 5 3 1 O ch ra n a  výstuže zo  sanačnej m alty, 1 vrstva hr. 1 m m m 2 8 ,8 9 6 1 5 ,796 140,521 2 0 ,0

21 □ K 0 1 4
6 2 9 4 5 1 1 1 1 V yro vn áva c ia  vrstva z  akejkoľvek cem en to ve j m alty pod k lam piarskym i prvkam i šírky 

do 15 0  m m
m 2 5 ,0 6 0 1,341 3 3 ,6 0 5 2 0 ,0



P .Č . T V K C N Kód po ložky P opis I M J
M n ožstvo  i 

ce lkom  i
C e n a  ; 

jedno tková i
C e n a  ce lkom

S ad zb a
D P H

1 2 3 4 | 5  ,■ - j 6  ~ t 7  . T 8  1 9 10

2 2 a K 011
6 3 2 4 5 0 4 6 9 S pád ový  po ter C E M IX , sp ádová vrstva na balkónoch, lodžiách, te rasách , ozn . 0 8 0 , 

hr. 5 0  m m
m 2 7 ,3 6 0 2 8 ,0 7 6 2 0 6 ,6 3 9 2 0 ,0

D 9 O s ta tn é  k o n š tru k c ie  a  p rá c e -b ú ra n ie 6  1 4 2 ,6 0 4

2 3 D K 0 0 3
9 4 1 9 4 1 0 3 2 M o n tá ž  lešen ia  ľahkého pracovného radového s pod laham i šírky od 0 ,8 0  do 1 ,0 0  m, 

výšky nad 10  do 3 0  m
m 2 1 2 5 ,4 0 0 1 ,7 40 2 1 8 ,1 9 6 2 0 ,0

2 4  □ K 0 0 3
9 4 1 9 4 1 0 3 2 M o n tá ž  lešen ia  ľahkého pracovného radového s pod laham i šírky od 0 ,8 0  do  1 ,0 0  m , 

výšky nad 10  do 3 0  m
m 2 5 9 ,4 0 0 1 ,7 40 1 0 3 ,3 5 6 2 0 ,0

2 5 D K 0 0 3

9 4 1 9 4 1 1 9 2
P ríp latok z a  prvý a ka ždý  ď alší i za č a tý  m es ia c  použitia lešenia  ľahkého pracovného  

radového s pod laham i šírky od 0 ,8 0  do 1 ,0 0  m , výšky nad 10  do 3 0  m
m 2 1 2 5 ,4 0 0 1 ,2 56 1 5 7 ,5 0 2 2 0 ,0

2 6  □ K 0 0 3

9 4 1 9 4 1 1 9 2
P ríp latok z a  prvý a ka ždý  ď alší i zač a tý  m es ia c  použitia lešenia  ľahkého pracovného  
radového s pod laham i šírky od 0 ,8 0  do 1 ,0 0  m , výšky nad 10  do 3 0  m

m 2 5 9 ,4 0 0 1 ,4 15 84 ,0 5 1 2 0 ,0

2 7 a K 0 0 3
9 4 1 9 4 1 8 3 2 D e m o n tá ž  lešenia  ľahkého pracovného radového s pod laham i šírky nad 0 ,8 0  do  1 ,0 0  

m , výšky nad 10  do 3 0  m
m 2 1 2 5 ,4 0 0 1 ,1 05 1 3 8 ,5 6 7 2 0 ,0

2 8  □ K 0 0 3
9 4 1 9 4 1 8 3 2 D e m o n tá ž  lešenia  ľahkého pracovného radového s pod laham i šírky nad 0 ,8 0  do 1 ,0 0  

m , výšky nad 10 do 3 0  m
m 2 5 9 ,4 0 0 1 ,1 0 5 6 5 ,6 3 7 2 0 ,0

2 9 D K 0 0 3 9 4 1 9 5 5 0 0 1 L ešen ie  ľahké pracovné pom ocné, s výškou lešeňovej podlahy do 1 ,2 0  m m 2 8 ,5 2 0 2 ,0 5 9 1 7 ,5 4 3 2 0 ,0

3 0  □ K 0 0 3
9 4 1 9 5 5 1 0 1 L ešen ie  ľahké pracovné v  schodisku plochy do 6  m 2, s výškou lešeňovej podlahy do 

1 ,5 0  m
m 2 2 3 6 ,8 0 0 4 ,4 7 2 1 0 5 8 ,9 7 0 2 0 ,0

31 □ K 0 0 3
9 4 1 9 5 5 1 0 2 Lešen ie  ľahké pracovné v  schodisku plochy do 6  m 2, s výškou lešeňovej podlahy nad  

1 ,5 0  do 3 ,5  m
m 2 2 3 ,9 2 0 5 ,4 2 4 1 2 9 ,7 4 2 2 0 ,0

3 2 0 K 0 0 3 9 4 4 9 4 4 1 0 3 O ch rann á sieť na boku lešen ia  zo  sie te  B aum it m 2 1 4 2 ,5 0 0 1 ,2 83 1 8 2 ,8 2 8 2 0 ,0

3 3 0 K 0 0 3 9 4 4 9 4 4 1 0 3 O ch rann á sieť na boku lešen ia  zo  sie te  B aum it m 2 6 7 ,5 0 0 1,283 8 6 ,6 0 3 2 0 ,0

3 4 0 K 0 0 3 9 4 4 9 4 4 8 0 3 D em o n táž  ochrannej s ie te  na boku lešenia zo  s ie te  B aum it m 2 1 4 2 ,5 0 0 0 ,4 3 7 6 2 ,2 7 3 2 0 ,0

3 5 0 K 0 0 3 9 4 4 9 4 4 8 0 3 D em o n táž  ochrannej s ie te  na boku lešenia zo  s ie te  B aum it m 2 6 7 ,5 0 0 0 ,4 5 8 3 0 ,9 1 5 2 0 ,0

3 6 0 K 011 9 5 3 9 4 6 2 0 1 S ystém  P C I P ecitherm  M ultíP lus -  priam y balkónový profil (hliníkový) m 1 5 ,6 0 0 3 1 ,0 9 7 4 8 5 ,1 1 3 2 0 ,0

3 7 0 K 011 9 5 3 9 4 6 2 0 2 S ystém  P C I P ecitherm  M ultiP lus - vonka jší rohový balkónový profil (h liníkový) ks 4 ,0 0 0 3 4 ,8 6 9 1 3 9 ,4 7 6 2 0 ,0

3 8 0 K 011 9 5 3 9 4 6 2 2 1 S ystém  P C I -  spojka ba lkónového profilu (h lin íková) ks 1 6 ,0 0 0 5,861 9 3 ,7 7 6 2 0 ,0

3 9 0 K 011 9 5 3 9 9 5 2 0 1 B A U M IT  R ohová lišta flexibilná (p lastová) m 6 3 ,2 3 0 2 ,4 2 2 1 5 3 ,1 4 3 2 0 ,0

4 0 0 K 011
9 5 3 9 9 6 6 2 1 W E B E R  -  T E R R A N O V A  nadokenný profil s priznanou okapničkou V L T  - 2H  

(p lastový)
m 3 0 ,7 9 0 2 ,4 8 3 7 6 ,4 5 2 2 0 ,0

4 1 0 K 011 9 5 3 9 9 6 6 2 6 W E B E R  - T E R R A N O V A  parapetný profil s tkaninou L P E  (p lastový) m 2 5 ,0 6 0 3 ,0 8 3 7 7 ,2 6 0 2 0 ,0

4 2 0 K 011 9 5 3 9 9 7 8 5 1 O ke n n á  lišta A P U  (p lastová) m 9 0 ,3 9 0 3 ,1 8 5 2 8 7 ,8 9 2 2 0 ,0

4 3 0 K 011 9 5 3 9 9 7 8 5 1 O ke n n á  lišta A P U  (p lastová) m 1 1 5 ,3 8 0 3 ,5 2 3 4 0 6 ,4 8 4 2 0 ,0

4 4 0 K 011
9 5 9 9 4 1 1 2 2 C h e m ic ká  kotva s ko tevným  svorníkom  te sne ná chem ickou am pulkou do betónu, ŽB , 

ka m eň a , s vyvŕtaním  otvoru M 1 2 /3 5 /1 6 0  m m
ks 3 2 ,0 0 0 4 ,0 0 6 1 2 8 ,1 9 2 2 0 ,0

4 5 0 K 0 1 3
9 6 5 0 4 3 3 3 1 B úran ie podkladov pod dlažby, liatych d laž ieb  a m azan ín ,b etó n  s po terom ,teracom  

hr.do 10 0  m m , plochy do 4  m 2 -2 ,2 0 0 0 0 t
m 3 0 ,3 6 8 1 0 5 ,8 6 9 3 8 ,9 6 0 2 0 ,0

4 6 0 K 0 1 3
9 6 5 0 8 1 7 1 2 B úranie d lažieb , be z  podklad, lôžka z  xylolit., a lebo keram ických d lažd íc  hr. do 10  

m m , -0 ,0 2 0 0 0 t
m 2 7 ,3 6 0 1 ,7 15 1 2 ,6 2 2 2 0 ,0

4 7 0 K 7 6 0 9 6 8 0 6 1 1 2 6 V yve sen ie  d reveného  dverného krídla do suti p lochy nad 2  m 2, -0 ,0 2 7 0 0 t ks 4 ,0 0 0 0 ,9 3 7 3 ,7 4 8 2 0 ,0



P .Č . T V K C N Kód po ložky i P opis MJ
M nožstvo  ! 

celkom
C e n a  i 

jedno tková
C e n a  celkom

S a d zb a
D P H

1 ~ 1 2 3 4 í  j  ■■ 5  t ~ ~ W ~ ] 7  r 9 10

4 8 D K 7 6 0
9 6 8 0 6 2 3 5 4 V yb ú ra n ie  drevených  rám ov ok ien dvojitých a lebo zdvojených, plochy do 1 m 2, - 

0 ,0 7 5 0 0 t
m 2 3 ,3 0 6 8 ,7 8 4 2 9 ,0 4 0 2 0 ,0

4 9  □ K 7 6 0 9 6 8 0 6 2 4 5 6 V ybú ran ie  drevených dverových zá rub n í plochy nad 2  m 2, -0 ,0 6 7 0 0 t m 2 15 ,4 8 6 8 ,4 2 5 1 3 0 ,4 7 0 2 0 ,0

5 0  □ K 7 6 0
9 6 8 0 7 2 3 5 4 V ybú ran ie  kovových rám ov okien dvojitých a lebo  zdvojených, plochy do 1 m 2, - 

0 ,0 8 9 0 0 t
m 2 2 ,5 3 9 1 2 ,4 3 0 3 1 ,5 6 0 2 0 ,0

5 1 D K 7 6 0
9 6 8 0 7 2 3 5 5 V yb ú ra n ie  kovových rám ov ok ien dvojitých a lebo  zdvojených, plochy do  2  m 2, - 

0,061  OOt
m 2 6 ,2 5 6 8,321 5 2 ,0 5 6 2 0 ,0

5 2  □ K 7 6 0
9 6 8 0 7 2 3 5 6 V yb ú ra n ie  kovových rám ov okien dvojitých a lebo  zdvojených, plochy do 4  m 2, - 

0 ,0 5 3 0 0 t
m 2 11 ,0 2 4 6 ,1 0 8 6 7 ,3 3 5 2 0 ,0

5 3  □ K 7 6 0
9 6 8 0 7 2 3 5 7 V ybú ran ie  kovových rám ov okien dvojitých a le b o  zdvojených, plochy nad 4  m 2, - 

0 ,0 5 0 0 0 t
m 2 14 ,3 1 0 4 ,3 5 8 6 2 ,3 6 3 2 0 ,0

5 4  □ K 0 1 3 9 7 6 0 7 1 1 1 1 V ybú ran ie  kovových m adie l a záb ra d lí, -0 ,0 3 7 0 0 t m 12 ,4 0 0 5 ,4 7 6 6 7 ,9 0 2 2 0 ,0

5 5  □ K 0 1 3
9 7 8 0 1 1 1 4 1 O tlčen ie  om ietok  stropov vnútorných vá penných  a lebo vápen no cem entových  v 

rozsahu do 3 0  % ,  -0 ,01  OOOt
m 2 1 9 8 ,8 0 0 0 ,8 1 5 1 6 2 ,0 2 2 2 0 ,0

5 6  □ K 0 1 3
9 7 8 0 1 3 1 4 1 O tlčen ie  om ietok stien vnútorných vápenných  alebo  vá pen no cem entových  v rozsahu  

do 3 0 % ,  -0 ,0 1 0 0 0 t
m 2 3 7 5 ,6 0 0 0 ,6 6 4 2 4 9 ,3 9 8 2 0 ,0

5 7 D K 0 1 3
9 7 8 0 1 5 3 9 1 O tlčen ie  om ietok vonkajších priečelí zložite jš ích , s vyškriabaním  škár, oč istením  

m uriva, v rozsahu do 10 0  % , -0 ,0 5 9 0 0 t
m 2 8 ,8 9 6 2 ,2 8 7 2 0 ,3 4 5 2 0 ,0

5 8  □ K 0 1 3 9 7 8 0 5 9 6 1 1 O d seka n ie  a odobratie  stien z  obk ladač iek  vonkajších do 2  m 2 , -0 ,0 8 9 0 0 t m 2 2 4 ,5 9 9 6,771 1 6 6 ,5 6 0 2 0 ,0

5 9 D K 0 1 3
9 7 9 0 1 1 1 1 1 Zvis lá  d o prava  sutiny a vybúraných hm ôt z a  prvé podlažie nad a lebo  pod zák ladn ým  

podlažím
t 9 ,9 0 9 6 ,9 5 2 6 8 ,8 8 7 2 0 ,0

6 0  □ K 0 1 3 9 7 9 0 1 1 1 2 1 Zvis lá  do prava sutiny a vybúraných hm ôt z a  k a žd é  ďalšie podlažie t 2 9 ,7 2 7 5 ,8 9 0 1 7 5 ,0 9 2 2 0 ,0

61 □ K 0 1 3 9 7 9 0 1 1 1 3 1 Zvis lá  do prava sutiny po schodoch ručne do  3 .5  m t 3,301 1 7 ,7 8 6 5 8 ,7 1 2 2 0 ,0

6 2  □ K 0 1 3 9 7 9 0 1 1 1 4 1 P ríp latok z a  každých ďalších 3 .5  m t 9 ,9 0 3 5 ,5 8 3 5 5 ,2 8 8 2 0 ,0

6 3  □ K 0 1 3 9 7 9 0 8 1 1 1 1 O d vo z  sutiny a  vybúraných hm ôt na skládku do 1 km t 13 ,2 1 0 1 0 ,6 0 6 1 4 0 ,1 0 5 2 0 ,0

6 4  □ K 0 1 3 9 7 9 0 8 1 1 2 1 O d v o z  sutiny a  vybúraných hm ôt na sk ládku  z a  každý ďalší 1 km t 1 1 8 ,8 9 0 0 ,3 5 7 4 2 ,4 4 4 2 0 ,0

6 5  □ K 0 1 3 9 7 9 0 8 2 1 1 1 V nú trostaven isková doprava sutiny a  vybúraných hm ôt do 10  m t 13 ,2 1 0 7 ,0 0 2 9 2 ,4 9 6 2 0 ,0

6 6  □ K 0 1 3
9 7 9 0 8 2 1 2 1

V nú trostaven isková doprava sutiny a  vybúraných hm ôt za  každých  ďalších 5  m t 2 6 ,4 2 0 0 ,9 0 2 23 ,8 3 1 2 0 ,0

6 7  □ K 0 1 3 9 7 9 0 8 9 0 1 2 P oplatok z a  sk ladovan ie  -  betón, tehly, d lažd ice  (1 7  01 ), ostatné t 1 3 ,2 1 0 1 5 ,7 0 0 2 0 7 ,3 9 7 2 0 ,0

D 9 9 P re s u n  h m ô t H S V 3 8 5 ,2 5 9

6 8  □ K 0 1 4
9 9 9 2 8 1 1 1 1

P resun  hm ôt pre opravy a údržbu ob jektov v rá tane  vonkajších plášťov výšky do 2 5  m t 18 ,2 9 6 2 1 ,0 5 7 3 8 5 ,2 5 9 2 0 ,0

D P S V P rá c e  a  d o d á v k y  P S V 13 1 2 6 ,3 9 8

D 711 Iz o lá c ie  p ro ti v o d e  a  v lh k o s ti 6 9 4 ,7 6 9

6 9  a K 711
7 1 1 2 1 1 0 5 1 Jedno zlož. silikátový hydroizo lačný hm ota W e b e r  -  Terran ova , stierka, w eber.terizo l 

vodorovná
m 2 7 ,3 6 0 9 ,5 9 7 7 0 ,6 3 4 2 0 ,0

7 0 a K 711 7 1 1 7 9 3 0 1 R H ydro izo lačný pás S chom burg š .1 5 c m  -balkóny m 3 6 ,8 0 0 1 6 ,4 4 6 6 0 5 ,2 1 3 2 0 ,0

71 □ K 711 9 9 8 7 1 1 2 0 3 P resun hm ôt pre izoláciu proti vode v  ob jektoch výšky nad 12 do 6 0  m % 6 ,7 5 8 2 ,8 0 0 1 8 ,9 2 2 2 0 ,0

D 7 6 4 K o n š tru k c ie  k la m p ia rs k e 6 4 0 ,4 8 0

7 2  □ K 76 4
7 6 4 4 1 0 7 3 1 M o n tá ž  op lechovania parapetov z  h lin íkového farebného Al plechu, v rá tane  rohov r.š. 

2 0 0  m m
m 2 5 ,0 6 0 7 ,6 9 6 1 9 2 ,8 6 2 2 0 ,0

7 3 a M M A T 0 2 0 0 4 P arap e t A l 18 -22cm bm 2 5 ,0 6 0 1 3 ,3 6 0 3 3 4 ,8 0 2 2 0 ,0



P .Č . T V K C N Kód po ložky i Popis i M J ;
M nožstvo

celkom
C e n a  : 

jedno tko vá  !
C e n a  celkom

S a d z b a
D P H

2 3 4 I 5 6 7 8  T f 9  i 1 0

7 4  □ M M A T 0 2 0 3 2 P a ra p e t ukončen ie  A L pár 14 ,0 0 0 4 ,8 6 0 6 8 ,0 4 0 2 0 ,0

7 5 D K 7 6 4 7 6 4 4 1 0 8 5 0 D e m o n tá ž  op lechovan ia  parapetov  rš od 10 0  do 3 3 0  m m , -0 ,0 0 1 35t m 2 5 ,0 6 0 0 ,8 9 5 2 2 ,4 2 9 2 0 ,0

7 6 D K 7 6 4 7 6 4 4 2 1 8 3 0 D e m o n tá ž  op lechovan ia  balkónov rš od 100 do 2 0 0  m m , - 0 ,0 0 0 0 9 1 m 1 5 ,6 0 0 0 ,6 6 7 1 0 ,4 0 5 2 0 ,0

7 7 D K 7 6 4 9 9 8 7 6 4 2 0 2 P resun  hm ôt pre konštrukcie k lam p iarske v ob jektoch výšky nad 6  do 12  m % 6 ,2 8 5 1 ,9 0 0 11 ,9 4 2 2 0 ,0

D 7 6 6 K o n š tru k c ie  s to lá rs k e 8 1 0 4 ,8 4 7

7 8 D K 7 6 0
7 6 6 6 2 1 4 0 0

M o n tá ž  ok ien  plastových s hydroizo lačným i IS O  páskam i (exteriérová a  in teriérová) m 8 8 ,2 2 0 8 ,8 0 5 7 7 6 ,7 7 7 2 0 ,0

7 9 D M M A T
6 1 1 4 1 2 4 3 3 0 P lastové  okno jed no kríd lo vé pevné s deliacou priečkou rozm er 1 8 0 0 x 2 6 5 0  m m  (vxš), 

izo lačn é  trojsklo, 6  kom orový profil
ks 3 ,0 0 0 4 6 1 ,0 2 0 1 3 8 3 ,0 6 0 2 0 ,0

8 0  □ M M A T
6 1 1 4 1 2 4 0 8 0 P lastové  okno jednokríd lové pevné  s deliacou priečkou rozm er 9 2 0 x 2 6 5 0  m m  (vxš), 

izo lačn é  trojsklo, 6  kom orový profil
ks 3 ,0 0 0 2 4 4 ,1 8 8 7 3 2 ,5 6 4 2 0 ,0

81 □ M M A T
6 1 1 4 1 2 4 0 2 0 P lastové  okno jed no kríd lo vé pevné , rozm er 9 2 0 x 9 2 0  m m  (vxš), izo lačné trojsklo -  6  

kom orový profil
ks 3 ,0 0 0 1 1 4 ,5 4 5 3 4 3 ,6 3 5 2 0 ,0

8 2 0 M M A T
6 1 1 4 1 2 4 0 8 1 P lastové  okno jednokríd lové pevné rozm er 9 2 0 x 1 8 0 0  m m  (vxš), izo lačn é  trojsklo - 6  

kom orový profil
ks 3 ,0 0 0 2 7 5 ,6 0 7 8 2 6 ,82 1 2 0 ,0

8 3  □ M M A T
6 1 1 4 1 2 4 2 0 1 P lastové  okno pevné rozm er 1 4 0 0 x 9 2 0  m m  (vxš), izo lačné trojsklo - 6  kom orový  

profil
ks 1 ,0 00 2 1 9 ,6 3 8 2 1 9 ,6 3 8 2 0 ,0

8 4  □ M M A T
6 1 1 4 1 2 4 2 6 0 0 P las to vé  okno jed no kríd lo vé  pevné  s  deliacou priečkou rozm er 1 4 0 0 x 2 6 5 0  m m  (vxš), 

izo lačn é  trojsklo- 6  kom orový profil
ks 1 ,0 0 0 3 9 7 ,4 6 0 3 9 7 ,4 6 0 2 0 ,0

8 5  □ K 7 6 0
7 6 6 6 4 1 0 7 1 M o n tá ž  dverí balkónových p lastových s hydroizo lačným i IS O  páska m i (exteriérová a 

in teriérová)
m 3 2 ,9 6 0 1 0 ,1 9 2 3 3 5 ,9 2 8 2 0 ,0

8 6 0 M M A T
6 1 1 4 1 2 2 9 0 1

P lastové  dvojkríd lové ba lkónové dvere  H /B  2 6 7 0 /1 4 5 0  m m  s nadsvetlíkom  otváravé ks 4 ,0 0 0 7 5 6 ,1 6 0 3  0 2 4 ,6 4 0 2 0 ,0

8 7 D K 7 6 6 9 9 8 7 6 6 2 0 3 P resun  hm ôt pre konštrukcie sto lárske v objektoch výšky nad 12 do 2 4  m % 8 0 ,4 0 5 0 ,8 0 0 6 4 ,3 2 4 2 0 ,0

D 7 6 7 K o n š tru k c ie  d o p ln k o v é  k o v o v é 1 2 0 7 ,5 0 6

8 8  □ K 7 6 7
7 6 7 1 6 1 1 3 0 M o n tá ž  záb rad lia  rovného z  rúrok do  m uriva, s hm otnosťou 1 m etra  záb rad lia  do 4 5  

kg
m 1 2 ,4 0 0 3 ,6 4 3 4 5 ,1 7 3 2 0 ,0

8 9  □ M M A T
5 5 3 4 6 6 7 1 5 0 Z á b rad lie  na balkóny, výplň b e zpečno stn é  sklo 4 .4 .1  tm avé , výška do 1 2 0  cm , rám  

fa rb a  R A L, ko tvenie  zboku , ex teriérové
m 1 2 ,4 0 0 9 2 ,6 7 7 1 1 4 9 ,1 9 5 2 0 ,0

9 0  □ K 7 6 7
9 9 8 7 6 7 2 0 3 P resun  hm ôt pre kovové s taveb né doplnkové konštrukcie v  objektoch výšky nad 12 

do 2 4  m
% 1 1 ,944 1 ,1 0 0 1 3 ,1 3 8 2 0 ,0

D 7 7 3 P o d la h y  z  lia te h o  te ra c a 1 6 8 ,6 3 0

91 □ K 7 7 3 7 7 3 5 1 0 0 1 5 P o lo žen ie  podlahy z  ka m en n é h o  koberca hr. 14 m m m 2 7 ,3 6 0 1 1 ,3 9 0 8 3 ,8 3 0 2 0 ,0

9 2  □ M M A T 5 8 3 4 7 0 0 5 0 0 K am en n ý  ko b erec  P R E S S T O N E  V en u s  4 -8 m m , 1b a l/1 m 2  hr.: 14m m bal 7 ,3 6 0 1 0 ,5 7 7 7 7 ,8 4 7 2 0 ,0

9 3  □ K 7 7 3 9 9 8 7 7 3 2 0 3 P resun  hm ôt pre podlahy te ra zzo v é  v objektoch výšky nad 12 do  2 4  m % 1,6 17 4 ,3 0 0 6 ,9 5 3 2 0 ,0

D 7 8 4 D o k o n č o v a c ie  p rá c e  - m a ľb y 2  3 1 0 ,1 6 6

9 4  □ K 7 8 4 7 8 4 4 0 2 8 0 1 O d stránen ie  m alieb  oškraban ím , výšky do 3, 8 0  m m 2 8 2 ,1 2 0 0 ,6 4 9 5 3 ,2 9 6 2 0 ,0

9 5 n K 7 8 4 7 8 4 4 0 2 8 0 3 O d strán e n ie  m alieb  oškraban ím  na schodisku výšky do 3, 8 0  m m 2 4 0 3 ,8 4 0 0,701 2 8 3 ,0 9 2 2 0 ,0

9 6  □ K 7 8 4 7 8 4 4 0 2 8 0 4 O d strán e n ie  m alieb  oškraban ím  na schodisku výšky nad 3, 8 0  m m 2 4 7 ,3 2 0 0 ,8 3 5 3 9 ,5 1 2 2 0 ,0

9 7 D K 7 8 4 7 8 4 4 1 0 1 0 0 P ene tro va n ie  jed no násobn é jem no zrn ných  podkladov výšky do 3, 8 0  m m 2 17 ,3 0 7 0 ,6 3 0 1 0 ,9 0 3 2 0 ,0

9 8 D K 7 8 4
7 8 4 4 1 0 1 0 2

P enetrovan ie  jed no násobn é jem nozrnných  podkladov na schodisku výšky do 3, 8 0  m m 2 4 9 3 ,7 6 0 0 ,6 9 7 34 4 ,15 1 2 0 ,0



P .Č . T V ; K C N  | K ód po ložky | Pop is ; M J
M n ožstvo

ce lkom
i C e n a  i  

i jedno tková i
C e n a  ce lkom

S adzb a
D P H

1 2 ' 3  I ~ 4  “ T “ 5 j 7 ; 8  ; l 9 10

99Q K 7 8 4
7 8 4 4 1 1 3 0 1 P ačo ko v an ie  vápen ným  m liekom  jed no nás obn é jem nozrnných  podkladov výšky do 3, 

8 0  m
m 2 1 7 ,3 0 7 0 ,2 6 2 4 ,5 3 4 20 ,0

10 0D K 7 8 4
7 8 4 4 1 8 0 1 1

Z a krývan ie  otvorov, podláh a  za riad en í fóliou v  m iestnostiach a le b o  na schodisku m 2 4 9 ,6 1 5 0,631 3 1 ,3 0 7 2 0 ,0

101 □ K 7 8 4
7 8 4 4 5 2 2 7 1 M aľby z  m aliarskych z m e s í P rim alex, F a rm al, ručne nanášané dvojnásobné zák lad n é  

na podklad jem n o zrn n ý  výšky do 3, 8 0  m
m 2 1 7 ,3 0 7 0 ,9 0 5 1 5 ,6 6 3 2 0 ,0

102G K 7 8 4
7 8 4 4 5 2 9 5 1 O p rav a  m aľby  z  m aliarskych z m e s í P rim alex, F a rm a l tónovaná s bielym  stropom  

dvojnásobná na jem n o zrn n ý  podklad výšky do 3, 8 0  m
m 2 8 2 ,1 2 0 1 ,7 67 1 4 5 ,1 0 6 2 0 ,0

10 3D K 7 8 4
7 8 4 4 5 3 9 5 1 O p rav a  m aľby  z  m aliarskych z m e s í P rim alex, F a rm a l tónovaná s bielym  stropom  

dvojnásobná na jem n o zrn n ý  podklad na schodisku výšky do 3, 8 0  m
m 2 4 1 1 ,6 4 0 2 ,0 2 5 8 3 3 ,5 7 1 2 0 ,0

10 4D K 7 8 4
7 8 4 4 6 1 9 2 1 O b novovac í ná ter š truktúrovaného povrchu olejovou farbou na stenách, schodisku na 

podklad jem n o zrn n ý  výšky do  3, 8 0  m
m 2 8 0 ,6 4 0 5 ,2 5 2 4 2 3 ,5 2 1 2 0 ,0

105D K 7 8 4 7 8 4 4 9 2 1 0 0 O sta tn é  m a lia rske  práce  výšky do 5, 0 0  m  linkovanie m 5 7 ,6 0 0 0 ,3 1 0 1 7 ,8 5 6 2 0 ,0

10 6D K 7 8 4
7 8 4 4 9 6 1 0 0 O sta tn é  m a lia rske  práce  -  napusten ie  fe rm ežo u  jed n o n ás o b n é  na jem no zrn ný  

podklad do výšky do 5, 0 0  m
m 2 8 0 ,6 4 0 1 ,3 35 1 0 7 ,6 5 4 2 0 ,0

C e lk o m 2 6  5 0 0 .1 8 0



Vyhlásenie

SKAT- Slovakia s. r. o.

Poľovnícka 45 

974 01 Banská Bystrica 

IČO: 360 340 53 

IČ DPH: 20 200 87542

Zapísané v obchodnom registri, zložka č. 5733/s

Konateľ: Miroslav Baslar

Tel. číslo 0907 291 909

E-mail: skatslovakia@skatslovakia.sk

Vec:

Dodávka a montáž plastových výrobkov na stavbu Mládežnícka 36.

Okná 14 ks

Balkónová zostava 4 ks

Percentuálny rozsah finančného plnenia je  24% z predmetu zákazky.

Vyhlasujeme ,že sme boli oboznámení s detailami predmetu zákazky a podmienkami jeho 
plnenia s ktorými bezvýhradne súhlasíme.

V Banskej Bystrici dňa Konateľ
Pečiatka a podpis

mailto:skatslovakia@skatslovakia.sk


Vyhlásenie

iozef Hrivnák Kovo s. r. o.

Novosady 920 

962 12 Detva

IČO : 3604 6990 

ÍČ DPH: 20200 724 72 

le i. číslo ; 0903 506 376 

E-mail: kovohrivnákPzoznam.sk

Vec: Výroba a montáž kovových zábradlí na balkónoch Mládežnícka 36 Banská Bystrica

Percentuálny rozsah finančného plnenia 5% z predmetu zákazky.

Vyhlasujeme, že sme boli oboznámení s rozsahom a predmetom zákazky a podmienkami jeho plnen 
s ktorými bezvýhradne súhlasíme.

V Detve dňa Konateľ
Pečiatka a podpis
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Výpis z Obchodného registra Okresného súdu Banská Bystrica 
Tento výpis má len informatívny charakter a nie je použiteľný pre právne úkony !

Oddiel: Sro Vložka číslo: 5733/S

Obchodné meno: 

Šidlo:

IČO:

Deň zápisu: 

Právna forma: 

Predmet činnosti:

Spoločníci:

Výška vkladu každého 
spoločníka:

Štatutárny orgán:

SKAT - Slovakia, s.r.o. 

Poľovnícka 45
Banská Bystrica - Šalková 974 01

(od: 23.12.1998) 

(Od: 27.02.2013)

36 034 053 

23.12.1998

Spoločnosť s ručením obmedzeným

kúpa tovaru za účelom jeho predaja konečnému spotrebiteľovi v 
rozsahu voľnejživnosti
kúpa tovaru za účelom jeho predaja iným prevádzkovateľom 
živnosti v rozsahu voľnej živnosti

sprostredkovanie obchodu a služieb 

vykonávanie tepelných izolácií budov 

výroba výrobkov z plastov 

osádzanie okien a dverí

dokončovacie stavebné práce pri realizácii exteriérov a 
interiérov

výroba gumových výrobkov a výrobkov z plastov

výroba skla, výrobkov zo skla a ich úprava

výroba jednoduchých výrobkov z kovu

opracovanie kovu jednoduchým spôsobom

výroba a hutnícke spracovanie kovov

Ina. Maiia Baslarová 
Jakubská cesta 4654/10 
Banská Bystrica 974 01

Ing. Majja Baslarová
Vklad: 6 640 EUR ( peňažný vklad ) Splatené: 6 640 EUR

(od: 23.12.1998) 

(od: 23.12.1998) 

(od: 23.12.1998) 

(od: 23.12.1998) 

(od: 23.12.1998)

(od: 23.12.1998) 

(od: 10.07.2003) 

(od: 10.07.2003) 

(od: 10.07.2003) 

(od: 27.05.2008)

(od: 27.05.2008) 

(od: 27.05.2008) 

(od: 27.05.2008) 

(od: 27.05.2008) 

(od: 27.05.2008)

(od: 06.10.2003) 

(od: 29.06.2016)

konatelia (od: 27.02.2013)

Ino. Maiia Baslarová 
Jakubská cesta 4654/10 
Banská Bystrica 974 01 
Vznik funkcie: 23.12.1998
Miroslav Baslar 
Jakubská cesta 4654/10 
Banská Bystrica 974 01 
Vznik funkcie: 02.06.2003

(od: 29.06.2016)

(od: 29.06.2016)

http://www.orsr.sk/vypis.asp?ID=7668&amp;SID=3&amp;P-0 7. 11.2016

http://www.orsr.sk/vypis.asp?ID=7668&amp;SID=3&amp;P-0
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Konanie menom 
spoločnosti:

Základné imanie:

Ďalšie právne 
skutočnosti:

Dátum aktualizácie 
údajov:
Dátum výpisu:

Spoločnosť zastupujú a za ňu podpisujú konatelia, každý 
samostatne.

(Od: 10.07.2003)

6 640 EUR Rozsah splatenia: 6 640 EUR (Od: 29.06.2016)

Spoločnosť s ručením obmedzeným bola založená 
spoločenskou zmluvou zo dňa 26.11.1998 podľa §§ 24,105 a 
naši. zák.č. 513/91 Zb.

(od: 23.12.1998)

. Na valnom zhromaždení konanom dňa 2.6.2003 bola schválená 
zmena spoločenskej zmluvy a bolo vyhotovené jej úplné znenie.
. Zapisuje sa zmena na základe oznámenia o splatení vkladu 
spoločníka.

(od: 10.07.2003) 

(od: 06.10.2003)

04.11.2016

07.11.2016

O obchodnom registri SR | Návod na používanie ORI | Naša adresa £3  
Vyhľadávanie podľa : obchodného mena | identifikačného čísla 

sídla | spisovej značky | priezviska a mena osoby

Aktuálne zmeny | Informácie o registrových súdoch 
Formuláre na podávanie návrhov na zápis do obchodného registra

http://www.orsr.sk/vypis.asp?ID=7668&amp;SID=3&amp;P=0 7. 11.2016

http://www.orsr.sk/vypis.asp?ID=7668&amp;SID=3&amp;P=0

